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Think of the PentaComp like the A2 Birdcage’s better looking cousin. Part flash
hider and part compensator, this muzzle device is meant for true performance
without sacrificing style. Precision machined, heat treated, and phosphate
coated for a lifetime of reliable, rugged use. 1/2x28 thread pitch, intended for
use ONLY on 5.56/.223 firearms.

Attributes

Name: PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE 1/2"X28 THRD FOR AR-15 BLK
Manufacturer: KAK INDUSTRY LLC.
Product no.: 430111134
Mfr. No.: 410-1702-026
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Make: AR-15
Material: Steel
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 102mm
UPC: 811163035620

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das PENTACOMP 5.56X45
NATO Mündungsgerät
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des PENTACOMP 5.56 NATO Mündungsgeräts für AR15 von KAK Industry LLC.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer Feuerwaffe zu verbessern, während es gleichzeitig
stilvoll bleibt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Lagern Sie das Mündungsgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Mündungsgerät nur auf kompatiblen Feuerwaffen (5.56/.223 Kaliber).
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen in Ihrer
Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie stets Schutzbrillen und Gehörschutz, wenn Sie mit der Waffe schießen.
Achten Sie darauf, dass das Mündungsgerät richtig montiert ist, bevor Sie die Waffe abfeuern.
Verwenden Sie das Mündungsgerät nicht, wenn es beschädigt oder verschlissen ist.
Vermeiden Sie es, das Mündungsgerät in der Nähe von brennbaren Materialien zu verwenden.
Halten Sie den Abzug der Waffe immer in sicherer Position, bis Sie bereit sind, zu schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie das Gewinde der Mündung, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Schrauben Sie das Mündungsgerät vorsichtig auf das Gewinde (1/2x28) der Waffe. Achten Sie
darauf, dass es fest sitzt, jedoch nicht überdreht wird.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Mündungsgeräts, um sicherzustellen, dass es korrekt montiert
ist.

Nutzung2.

Nach der Installation können Sie das Mündungsgerät verwenden, um die Leistung Ihrer Waffe zu
optimieren.
Achten Sie darauf, die Waffe gemäß den Herstelleranweisungen zu bedienen.
Nach dem Schießen reinigen Sie das Mündungsgerät, um Rückstände zu entfernen und die
Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Mündungsgerät gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Mündungsgeräts sicher verpackt sind, um Verletzungen zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über spezielle Programme zur Rücknahme von Waffenaccessoires in Ihrer Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten
Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten, wenn Sie Unterstützung anfordern.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sich über die sichere Handhabung von Feuerwaffen und Zubehör zu informieren.



PENTACOMP 5.56X45 NATO MUZZLE DEVICE FOR
AR15 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE for AR15. This product is designed to
enhance the performance of your firearm while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use, install, and dispose of this product safely.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the muzzle device is compatible with your firearm model.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Store the muzzle device and your firearm securely and out of reach of children.
Regularly inspect the muzzle device for wear or damage.
Do not use the muzzle device if it appears to be damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The PENTACOMP muzzle device is intended for use ONLY on 5.56/.223 firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle device.
Wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this muzzle device.
Do not modify the muzzle device in any way.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Use a wrench to remove the existing muzzle device if applicable.
Clean the threading on the barrel to ensure a good fit.
Align the PENTACOMP muzzle device with the barrel’s 1/2x28 threads.
Handtighten the muzzle device onto the barrel.
Use a wrench to securely tighten the muzzle device without overtorquing.
Doublecheck that the device is securely attached before use.

Usage:2.

Always ensure the firearm is in a safe condition before handling.
When firing, maintain a firm grip on the firearm.
Monitor the performance of the muzzle device during use; if you notice any unusual behavior, stop
using the firearm immediately and inspect the device.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle device in accordance with local regulations.
If the device is damaged or no longer in use, do not throw it in regular trash.
Contact a local waste management facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your PENTACOMP muzzle
device. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le PENTACOMP 5.56X45
NATO MUZZLE DEVICE
Introduction
Le PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE est un appareil de bouche conçu pour améliorer la performance de
ton arme à feu AR15 tout en ajoutant une touche de style. Cependant, il est crucial de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide te fournira des informations essentielles sur la
sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le PENTACOMP est utilisé uniquement sur des armes à feu 5.56/.223.
Ne jamais utiliser le produit si tu remarques des dommages visibles ou des défauts.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation de dispositifs de bouche avant de procéder à l'achat
ou à l'utilisation.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de ton arme à
feu équipée du PENTACOMP.
Ne pointe jamais l'arme vers toi ou vers d'autres personnes.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le PENTACOMP.
Ne modifie jamais le PENTACOMP ou l'arme à feu d'une manière qui pourrait compromettre la sécurité.
Vérifie régulièrement l'état de l'appareil de bouche pour détecter toute usure ou dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du PENTACOMP :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Retire l'ancien dispositif de bouche si nécessaire.
Aligne le PENTACOMP sur le filetage 1/228 de l'arme.
Vis le PENTACOMP dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit fermement fixé.
Vérifie que le PENTACOMP est bien en place avant d'utiliser l'arme.

Utilisation du PENTACOMP :2.

Charge ton arme conformément aux instructions du fabricant.
Prends position de tir sécuritaire.
Tire en respectant les règles de sécurité en matière d'armement.
Après utilisation, nettoie le PENTACOMP pour assurer sa longévité.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu n'as plus besoin du PENTACOMP ou qu'il est endommagé, ne le jette pas à la poubelle.
Renseignetoi sur les options de recyclage ou d'élimination sécurisée dans ta région.
Si possible, retourne le produit au fabricant ou à un centre de collecte approprié.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, assuretoi de contacter le fabricant ou
un professionnel qualifié. Rappelletoi que la sécurité est primordiale lors de l'utilisation de dispositifs
d'armement.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser le PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE en toute sécurité. Suis ces
instructions pour garantir une expérience d'utilisation sécurisée et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per PENTACOMP
5.56X45 NATO MUZZLE DEVICE
Introduzione
Grazie per aver scelto il PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE per AR15 di KAK INDUSTRY LLC. Questo
dispositivo è progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco, ma è fondamentale utilizzarlo in
modo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente da un professionista qualificato.
Non utilizzare il dispositivo su armi da fuoco diverse da quelle specificate (5.56/.223).
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il dispositivo se presenta segni di danno o usura.
Utilizza esclusivamente munizioni appropriate per il calibro 5.56/.223.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non punti mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'area circostante sia sicura e priva di ostacoli prima di sparare.
Non modificare il dispositivo in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Rimuovi il dispositivo di bocca esistente, se presente.
Avvita il PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE sulla filettatura 1/2x28 dell'arma.
Serrare il dispositivo con una chiave appropriata, evitando di danneggiare il rivestimento.
Controlla che il dispositivo sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:2.

Segui tutte le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.
Esegui un controllo visivo del dispositivo prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare l'arma se il dispositivo non è correttamente installato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il dispositivo secondo le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare il dispositivo nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il



rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti al
prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo PENTACOMP
5.56 NATO MUZZLE DEVICE.



PENTACOMP 5.56X45 NATO MUZZLE DEVICE FOR
AR15 Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har valgt PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE. Denne enheten er designet for å forbedre
ytelsen til ditt AR15 våpen. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og for å
unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du håndterer våpen.
Kontroller jevnlig at produktet er i god stand og uten skader før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk kun PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE på 5.56/.223 skytevåpen.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.
Vær oppmerksom på at produktet kan bli varmt under bruk; håndter med forsiktighet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter knyttet til bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt før installasjonen begynner.
Ha nødvendige verktøy tilgjengelig (f.eks. skiftenøkkel).

Installasjon:2.

Skru av eksisterende munningsutstyr fra våpenet.
Rengjør gjengene på løpet for å fjerne smuss og rester.
Skru PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE på løpet med 1/2x28 gjengestigning.
Stram til med passende verktøy, men unngå overstramming.

Bruk:3.

Når produktet er installert, kan du bruke våpenet som vanlig.
Kontroller at munnstykket sitter godt før hver bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel; sjekk om det finnes spesifikke resirkuleringsprogrammer for
metallprodukter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE,
vennligst kontakt produsenten. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser tilgjengelig.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til en tryggere opplevelse med produktet.



Säkerhetsinstruktioner för PENTACOMP 5.56X45
NATO MUZZLE DEVICE
Introduktion
Tack för att du valt PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE från KAK INDUSTRY LLC. Denna produkt är
designad för att förbättra prestanda och stil på ditt AR15 skjutvapen. För att säkerställa säker användning och
långvarig tillfredsställelse, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE på 5.56/.223 skjutvapen.
Kontrollera att gängan är korrekt installerad (1/2x28).
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur under användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och säkert.
Rengör gängan på vapnet från smuts och skräp.

Installation:2.

Skruva på PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE på gängan (1/2x28) på vapnet.
Använd en momentnyckel för att säkerställa att den är korrekt åtdragen utan att överdriva.

Användning:3.

Kontrollera att muzzle device är ordentligt installerad innan varje skjutning.
Följ säkerhetsåtgärderna noggrant under skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst. Kontrollera produktens förpackning eller
officiell webbplats för kontaktinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av



PENTACOMP 5.56 NATO MUZZLE DEVICE. Tack för ditt ansvarstagande i att använda denna produkt på ett
säkert sätt.
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